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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
wir freuen uns, dass Sie sich für dieses Set von LED-Leuchten 
entschieden haben. 
Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch des Artikels die Anleitung 
sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachlesen auf. 
Bei Weitergabe des Artikels ist auch diese Anleitung mitzugeben.
Hersteller und Importeur übernehmen keine Haftung, wenn die 
Angaben in dieser Anleitung nicht beachtet werden. 
Sollten Sie Fragen haben, kontaktieren Sie den Kundenservice 
über unsere Webseite: 

www.service-shopping.de

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
• Der Artikel eignet sich zum Gebrauch als Leuchte.
• Der Artikel eignet sich nicht für eine Verwendung im Freien.
• Der Artikel ist für den Privatgebrauch, nicht für eine gewerbli-

che Nutzung konzipiert. Nutzen Sie den Artikel nur für den an-
gegebenen Zweck und nur wie in der Anleitung beschrieben. 
Jede weitere Verwendung gilt als bestimmungswidrig. 

• Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind alle Mängel, die 
durch unsachgemäße Behandlung, Beschädigung oder Repa-
raturversuche entstehen. Dies gilt auch für normalen Verschleiß.

Verletzungsgefahren
• Erstickungsgefahr! Halten Sie das Verpackungsmaterial von 

Kindern und Tieren fern.
• Batterien können bei Verschlucken lebensgefährlich sein. Be-

wahren Sie deshalb Batterien und Artikel für Kinder und Tiere 
unerreichbar auf. Wurde eine Batterie verschluckt, muss sofort 
medizinische Hilfe in Anspruch genommen werden.

Der richtige Umgang mit Batterien
• Prüfen Sie vor dem Einlegen der Batterien, ob die Kontakte im 

Batteriefach und an den Batterien sauber sind, und reinigen Sie 
sie gegebenenfalls.

• Verwenden Sie nur den in den technischen Daten angegebe-
nen Batterietyp (siehe Kapitel „Technische Daten“).

• Ersetzen Sie immer alle Batterien. Benutzen Sie keine ver-
schiedenen Batterie-Typen, -Marken oder Batterien mit unter-
schiedlicher Kapazität. Achten Sie beim Batterietausch auf die 
Polarität (+ / –).

• Nehmen Sie die Batterien aus dem Batteriefach heraus, wenn 
diese verbraucht sind oder Sie den Artikel nicht benutzen. So 
vermeiden Sie Schäden, die durch Auslaufen entstehen können.

• Sollte eine Batterie ausgelaufen sein, vermeiden Sie den Kon-
takt von Haut, Augen und Schleimhäuten mit der Batteriesäure. 
Bei Kontakt mit Batteriesäure spülen Sie die betroffenen Stel-
len sofort mit reichlich klarem Wasser und suchen Sie umge-
hend einen Arzt auf.

• Nehmen Sie eine ausgelaufene Batterie sofort aus dem Batte-
riefach. Reinigen Sie die Kontakte, bevor Sie eine neue Batte-
rie einlegen.

• Die Batterien dürfen nicht geladen oder mit anderen Mitteln re-
aktiviert, nicht auseinander genommen, in Feuer geworfen, in 
Flüssigkeiten getaucht oder kurzgeschlossen werden.

Der richtige Umgang mit dem Artikel
• Hängen Sie den Artikel an eine sichere, feste und trockene Stelle.
• Verwenden Sie zum Aufhängen des Artikels dafür geeignetes 

Befestigungsmaterial (z. B. Klebepads oder Schrauben).
• Stellen Sie vor dem Bohren sicher, dass hinter der beabsich-

tigten Bohrstelle keine Rohre oder Leitungen verlaufen.
• Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass 

sie nicht mit dem Produkt spielen. 

• Setzen Sie den Artikel keinen extremen Temperaturen, direk-
ter Sonneneinstrahlung, starken Temperaturschwankungen 
oder Feuchtigkeit aus.

• Dieses Produkt darf nicht in Räumen mit erhöhter Luftfeuchtig-
keit, wie zum Beispiel Badezimmern, benutzt werden.

• Lassen Sie den Artikel nicht fallen und setzen Sie ihn keinen 
starken Stößen aus.

• Halten Sie ausreichend Abstand zu Kerzen, Kaminen, Herd-
platten oder sonstigen Feuer- und Wärmequellen.

• Stellen Sie sicher, dass der Artikel nicht ins Wasser fallen kann.
• Sollte der Artikel defekt sein, versuchen Sie nicht, ihn 

eigenständig zu reparieren. Kontaktieren Sie in Schadensfällen 
den Kundenservice.

• Reinigen Sie den Artikel bei Bedarf mit einem leicht feuchten, 
weichen Tuch.

Lieferumfang
• 3 x LED-Leuchte
• 1 x Fernbedienung inkl. Wandhalterung

Sie benötigen zusätzlich jeweils 3 x 1,5 V-Batterien, Typ 
AAA für die Leuchten und 2 x 1,5 V-Batterien, Typ AAA 
für die Fernbedienung. Diese sind nicht im Lieferumfang 
enthalten.

Inbetriebnahme
1. Öffnen Sie das Batteriefach auf der Rückseite der Leuchte:

 – Halten Sie die Leuchte mit einer Hand fest. 
 – Greifen Sie mit der anderen Hand die Batteriefachabdeckung 
und drehen Sie sie etwas gegen den Uhrzeigersinn.

 – Nehmen Sie die Batteriefachabdeckung ab.
2. Setzen Sie 3 x 1,5 V-Batterien, Typ AAA in das Batteriefach. 

Achten Sie dabei auf die korrekte Polarität (+/-). 
3. Setzen Sie die Batteriefachabdeckung wieder auf die Leuch-

te. Achten Sie dabei darauf, dass die Rastnasen in den dafür 
vorgesehenen Aussparungen sitzen. Drehen Sie die Batterie-
fachabdeckung etwas im Uhrzeigersinn fest.

4. Bringen Sie die Leuchten mithilfe von Klebestreifen oder 
Schrauben an der Batteriefachabdeckung an einer geeigneten 
Stelle an. Bringen Sie auch die Wandhalterung für die Fern-
bedienung an geeigneter Stelle an. Beachten Sie bitte auch 
unbedingt die Sicherheitshinweise zur Montage.

5. Zum Ein-/Ausschalten der Leuchten haben Sie zwei Möglich-
keiten: 
 – Schalten Sie alle Leuchten gleichzeitig über die Taste ON auf 
der Fernbedienung an und über die Taste OFF aus.

 – Schalten Sie die Leuchten einzeln, per Druck auf die Leuchte 
an und mit einem weiteren Drücken wieder aus.

• Über die Taste LOW auf der Fernbedienung können 
Sie die Helligkeit der Leuchten um 1 Stufe verringern. 
Mit der Taste ON können Sie die Helligkeit wieder er-
höhen.

• Die Leuchten verfügen über einen 30-Minuten-Timer: 
Drücken Sie die Taste 30min auf der Fernbedienung. 
Nach 30 Minuten schalten sich die Leuchten automa-
tisch ab.

6. Wenn Sie die Batterien anschließend wieder wechseln wol-
len, drehen Sie die Leuchte etwas gegen den Uhrzeigersinn, 
um das Batteriefach zu öffnen. Schließen Sie das Batteriefach 
wieder, indem Sie die Leuchte auf die Batteriefachabdeckung 
setzen und etwas im Uhrzeigersinn drehen.

Artikelnummer: Z 06474
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Problembehebung
Problem Mögliche Ursache / Lösung

Der Artikel reagiert 
nicht auf die 
Fernbedienung.

• Sind Batterien in Batteriefach und 
Fernbedienung eingelegt?

• Sind die Batterien zu schwach oder 
falsch eingelegt?

• Befi ndet sich der Artikel in 
Reichweite der Fernbedienung? 

Technische Daten
Artikelnummer:   Z 06474
Modell:   YS003
Spannungsversorgung
 Leuchten:  je 4,5 V DC (3 x 1,5 V-Batterien,Typ AAA)
 Fernbedienung:  3 V DC (2 x 1,5 V-Batterien, Typ AAA)
Leistung:   0,45 W

Entspricht den Vorgaben der R&TTE-Richtlinie.
Bestimmt zum Vertrieb in den Mitgliedstaaten der Europäischen 
Union:

AT  FI  LV 

BE  FR  MT 

BG  GB  NL 

CY  GR  PL 

CZ  HU  PT 

DE  IE  RO 

DK  IT  SE 

EE  LT  SI 

ES  LU  SK 

Entsorgung
Das Verpackungsmaterial ist wiederverwertbar. 
Entsorgen Sie die Ver packung umweltgerecht und führen 
Sie sie der Wertstoffsammlung zu.

Entsorgen Sie den Artikel umweltgerecht. Er gehört nicht 
in den Hausmüll. Entsorgen Sie ihn an einem Recyclinghof 
für elektrische und elektronische Altgeräte. Nähere 
Informationen erhalten Sie bei Ihrer örtlichen 
Gemeindeverwaltung.

Akkus und Batterien sind vor der Entsorgung des Gerätes 
zu entnehmen und getrennt vom Gerät zu entsorgen. Im 
Sinne des Umweltschutzes dürfen Batterien und Akkus 
nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden, 
sondern müssen an entsprechenden Sammelstellen 
abgegeben werden. Beachten Sie außerdem die geltenden 
gesetzlichen Regelungen zur Batterieentsorgung.

Dear customer,
We are delighted that you have decided on this LED light set. 
Before using the product for the fi rst time, please carefully read 
through the instructions and store them for future reference. 
These instructions are to accompany the product when passed 
on to others.
The manufacturer and importer assume no liability in the event the 
data in these instructions have not been observed! 
If you have any questions, please contact customer service via our 
website:   www.service-shopping.de

Proper use
• The product is suitable for use as a lamp.
• The product is not suitable for outdoor use.
• The product is designed for private use and is not intended for 

commercial use. Only use the product for the intended pur-
pose and only as described in the instructions. Any other use 
is deemed improper. 

• Defects arising due to improper handling, damage or attempts 
at repair are excluded from the warranty. This also applies to 
normal wear and tear.

Risks of injury
• Risk of suffocation! Keep the packaging material away from 

children and animals.
• Batteries may be life threatening if swallowed. Therefore keep 

the batteries and product out of the reach of children and ani-
mals. If a battery has been swallowed, you must seek immedi-
ate medical attention.

Proper handling of batteries
• Before inserting the batteries, check whether the contacts in 

the battery compartment and on the batteries are clean and, if 
necessary, clean them.

• Only use the battery type specifi ed in the technical data (see 
chapter “Technical data”).

• Always replace all batteries. Do not use different battery types, 
brands or batteries of different capacitances. When changing 
batteries ensure correct polarity (+/-).

• Remove the batteries from the battery compartment if they are 
empty or if you are not using the product. This way, you can 
avoid damages attributed to leaking.

• If a battery has leaked, avoid contact between your skin, eyes 
and mucous membranes and the battery acid. In the event of 
contact with the battery acid, rinse the affected areas instantly 
with plenty of clean water and immediately consult a physician.

• Immediately remove any leaking batteries from the battery 
compartment. Clean the contacts before you insert a new bat-
tery.

• The batteries may not be charged or reactivated with other 
means and they may not be disassembled, thrown in a fi re, 
submerged in a liquid or short-circuited.

Proper handling of the product
• Hang the product in a place that is safe, secure and dry.
• Use suitable mounting materials to hang up the product (e.g. 

adhesive strips or screws).
• Before you drill a hole, ensure that there are no pipes or other 

lines beneath the intended drilling site.
• Children must be under supervision to ensure that they do not 

play with the product. 
• Do not expose the product to extreme temperatures, direct 

sunlight, severe changes in temperature or moisture.
• This product may not be used in rooms with a high humidity 

such as bathrooms.
• Do not allow the product to fall and do not subject it to severe 

percussions.
• Maintain adequate distance to candles, fi replaces, stovetops 

or other fi re and heat sources.
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• Ensure that the product cannot fall into water.
• If the product is defective, do not attempt to repair it yourself. In 

the event of damage, contact the customer service department.
• If necessary, clean the product with a damp, soft cloth.

Product contents
• 3 x LED light
• 1 x remote control incl. wall bracket
You will also need 3 x 1.5 V batteries, type AAA for each LED light 
and 2 x 1,5 V batteries, type AAA for the remote control. They are 
not included in the product contents.

Start-up
7. Open the battery compartment on the back side of the light:

 – Hold the light with one hand. 
 – Take hold of the battery compartment cover with your other 
hand and turn it counterclockwise somewhat.

 – Take the battery compartment cover off.
8. Insert three 1.5 V batteries (type AAA) in the battery compart-

ment. Make sure the polarity (+/-) is correct. 
9. Attach the battery compartment cover to the light again. Make 

sure that the catches are located in the designated recesses. 
Tighten the battery compartment cover by turning it clockwise 
somewhat.

10. Use the adhesive strips or screws on the battery compartment 
cover to mount the lights in a suitable area. Also mount the wall 
bracket for the remote control in a suitable area. Please also 
be absolutely sure to observe the safety notes for mounting.

11. There are two ways to switch the lights on and off: 
 – Use the ON button on the remote control to simultaneously 
switch all lights on and the OFF button to switch them off.

 – Switch the individual lights on by pushing on the light and 
then back off by pushing it again.

• You can decrease the brightness of the lights by 1 level 
with the LOW button on the remote control. You can 
increase the brightness again with the ON button.

• The lights have a 30-minute timer: Push the 30min but-
ton on the remote control. The lights will automatically 
switch off after 30 minutes.

12. If you would like to change the batteries afterwards, turn the 
light counterclockwise somewhat to open the battery compart-
ment. Close the battery compartment again by placing the light 
on the battery compartment cover and turning it clockwise 
somewhat.

Troubleshooting
Problem Possible cause/solution

The article does 
not respond to the 
remote control.

• Have batteries been inserted in the 
battery compartment and remote 
control?

• Are the batteries too weak or 
improperly inserted?

• Is the article within range of the 
remote control? 

Technical data
Article number:  Z 06474
Model:  YS003
Voltage supply:
 LED lights:  each 4,5 V DC (3 x 1,5 V-batteries,
    type AAA)
 Remote control:  3 V DC (2 x 1,5 V-batteries, type AAA)
Power:    0,45 W

Complies with R&TTE Directive.
Destined for distribution in the member states of the European 
Union:

AT  FI  LV 

BE  FR  MT 

BG  GB  NL 

CY  GR  PL 

CZ  HU  PT 

DE  IE  RO 

DK  IT  SE 

EE  LT  SI 

ES  LU  SK 

Disposal
The packaging material is recyclable. Dispose of the 
packaging in an environmentally-friendly manner and 
make it available to the collection service for recyclable 
materials.
Dispose of the product in an environmentally-friendly 
manner. It does not belong in the household garbage. 
Dispose of it at a recycling centre for old electric and 
electronic equipment. For more information, please 
contact the administration in your community.
Rechargeable batteries and batteries must be removed 
and disposed of separately before disposing of the 
device. To protect the environment, batteries and 
rechargeable batteries may not be disposed of together 
with normal household waste. Instead they must be 
turned in at appropriate collection points. Please also 
observe applicable statutory provisions regulating the 
disposal of batteries.
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Chère cliente, cher client,
Nous vous félicitons pour l’achat de ce kit de lampes à LED. 
Avant d’utiliser pour la première fois l’article, veuillez lire attentivement 
ce mode d’emploi et le conserver précieusement pour le consulter 
ultérieurement. Si vous cédez l’article à un tiers, veuillez également 
lui remettre ce mode d’emploi.
Le fabricant et l’importateur déclinent toute responsabilité si les 
indications de ce mode d’emploi ne sont pas respectées. 
Si vous avez des questions, veuillez vous adresser au service 
après-vente sur notre site Internet : 

www.service-shopping.de

Utilisation adéquate
• L’article est destiné à être utilisé comme lampe.
• L’article ne convient pas à une utilisation en plein air.
• L’article est conçu pour l’usage privé, pas pour un usage com-

mercial. Utilisez l’article uniquement pour le but prévu et uni-
quement comme c’est décrit dans le mode d’emploi. Toute 
autre utilisation est considérée comme contraire aux disposi-
tions. 

• Sont exclus de la garantie tous les défauts causés par une 
manipulation non appropriée, par un dommage ou par des ten-
tatives de réparation par un tiers. Ceci est aussi valable pour 
l’usure normale.

Risques de blessure
• Risque d’asphyxie ! Gardez le matériel d’emballage loin des 

enfants et des animaux.
• Les piles peuvent être mortelles si elles sont avalées. Pour 

cette raison, rangez les piles et l’article pour qu’elles ne soient 
accessibles ni aux enfants ni aux animaux. Si une pile a été 
avalée, il faut immédiatement demander conseil à un médecin.

La bonne manipulation des piles
• Avant de mettre les piles, veuillez vérifi er si les contacts dans 

le logement à piles et sur les piles sont propres, nettoyez-les 
si nécessaire.

• N’utilisez que le type de pile indiqué dans les données tech-
niques (voir chapitre « Données techniques »).

• Remplacez toujours toutes les piles. Ne mélangez pas des 
types ou des marques différents de piles ni des piles de dif-
férente capacité. Lors du remplacement des piles, veillez à la 
bonne polarité (+/–).

• Retirez les piles du logement à piles lorsqu’elles sont usées 
ou que vous n’utilisez pas l’article. Ainsi, vous évitez les dom-
mages que peuvent causer des piles qui coulent.

• Si une pile devait couler, évitez tout contact de la peau, des 
yeux et des muqueuses avec l’acide de la batterie. En cas de 
contact de l’acide de la pile, rincez l’endroit concerné immé-
diatement avec beaucoup d’eau propre et consultez immédia-
tement un médecin.

• Retirez immédiatement du logement à piles une pile qui coule. 
Nettoyez les contacts avant de mettre une pile neuve.

• Les piles ne doivent pas être chargées ou réactivées avec 
d’autres moyens, ne doivent pas être démontées, jetées dans 
le feu, plongées dans des liquides ou court-court-circuitées.

La manipulation correcte de l’article
• Pour pendre l’article, utilisez du matériel de fi xation prévu à cet 

effet (p. ex. rubans adhésifs ou vis).
• Suspendez l’article à un endroit sûr, fi xe et sec.
• Avant de percer, assurez-vous que derrière l’endroit prévu il 

n’y a aucun tube ni conduite.
• Les enfants doivent être surveillés pour s’assurer qu’ils ne 

jouent pas avec le produit. 
• N’exposez pas l’article à des températures extrêmes, aux 

rayons directs du soleil, à de fortes variations de température 
ou à de l’humidité.

• Ce produit ne doit pas être utilisé dans des pièces ayant un 
fort taux d’humidité de l’air, comme par exemple des salles de 
bains.

• Ne laissez pas tomber l’article et ne l’exposez pas à de puis-
sants chocs.

• Gardez suffi samment de distance par rapport à des bougies, 
des cheminées, des plaques de cuisson ou toute autre source 
de feu et de chaleur.

• Assurez-vous que l’article ne peut pas tomber dans l’eau.
• Si l’article devait être défectueux, n’essayez pas de le réparer 

vous-même. Contactez le service après-vente en cas de 
dommages.

• Si nécessaire, nettoyez l’article avec un chiffon humide et 
doux.

Contenu de la livraison
• 3 lampes à LED
• 1 télécommande y compris fi xation murale
Vous avez besoin en plus respectivement 3 piles de 1,5 V, type 
AAA pour chaque lampes et 2 piles de 1,5 V, type AAA pour le 
télécommande. Elles ne sont pas fournies.

Mise en service
1. Ouvrez le logement à piles au dos de la lampe:

 – Maintenez la lampe avec une main. 
 – Saisissez avec l’autre main le couvercle du logement à piles 
et tournez-la légèrement dans le sens inverse des aiguilles 
d’une montre.

 – Retirez ensuite le couvercle du logement à piles.
2. Placez 3 piles de 1,5 V de type AAA dans le logement à piles. 

Veillez à la bonne polarité (+/-). 
3. Remettez le couvercle du logement à piles sur la lampe. Veil-

lez à ce que les tétons soient bien en place dans les logements 
prévus. Serrez légèrement le couvercle du logement à piles 
dans le sens des aiguilles d’une montre.

4. Avec des bandes adhésives ou des vis sur le couvercle du 
logement à piles, placez les lampes dans un endroit adéquat. 
Placez aussi la fi xation murale de la télécommande au bon 
endroit. Veuillez également respecter les consignes de sécu-
rité pour le montage.

5. Pour allumer/éteindre les lampes, vous avez deux possibilités :
 – Allumez toutes les lampes en même temps avec la touche 
ON sur la télécommande et éteignez-les avec la touche OFF.

 – Éteignez chaque lampe individuellement en appuyant sur la 
lampe et éteignez-la avec une autre pression.

• Avec la touche LOW sur la télécommande, vous pou-
vez diminuer la luminosité des lampes d’1 niveau. 
Avec la touche ON vous pouvez augmenter de nou-
veau la luminosité.

• Les lampes disposent d’une minuterie de 30 minutes 
: appuyez sur la touche 30min sur la télécommande. 
Au bout de 30 minutes, les lampes s’éteignent auto-
matiquement.

6. Si vous voulez ensuite changer à nouveau les piles, tournez 
la lampe légèrement dans le sens inverse des aiguilles d’une 
montre pour ouvrir le logement à piles. Refermez le logement 
à piles en plaçant la lampe sur le couvercle du logement à 
piles et en le tournant légèrement dans le sens des aiguilles 
d’une montre.
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Suppression des problèmes
Problème Cause possible/solution

L'article ne 
réagit pas à la 
télécommande.

• Y a-t-il des piles placées dans le 
logement à piles et la télécommande ?

• Est-ce que les piles sont trop faibles 
ou mal placées ?

• Est-ce que l'article se trouve à portée 
de la télécommande ? 

Données techniques
Réf. d‘article:   Z 06474
Modèle :   YS003
Alimentation électrique : 
 Lampes:  pour chaque lampe 4,5 V DC (3 piles 
    de 1,5 V, type AAA)
 Télécommande:  3 V DC (2 piles de 1,5 V, type AAA)
Puissance:   0,45 W

Conforme à la directive R&TTE.
Destiné pour la distribution dans les États membres de l’Union 
européenne :

AT  FI  LV 

BE  FR  MT 

BG  GB  NL 

CY  GR  PL 

CZ  HU  PT 

DE  IE  RO 

DK  IT  SE 

EE  LT  SI 

ES  LU  SK 

Élimination
Le matériel d’emballage est recyclable. Éliminez 
l’emballage en respectant l’environnement et apportez-
le au service de recyclage.

Éliminez l’article en respectant l’environnement. Il ne 
doit pas être jeté dans les ordures ménagères. Apportez-
le à un centre de recyclage pour les appareils électriques 
et électroniques usagés. De plus amples informations 
sont à disposition auprès de votre municipalité.

Les accus et les piles doivent être retirés de l’appareil 
avant son élimination et doivent être éliminés 
séparément de l’appareil. Pour respecter la protection de 
l’environnement, les piles et accus ne doivent pas être 
éliminés dans les ordures ménagères normales mais 
ils doivent être donnés à des centres de récupération 
correspondants. De plus, veuillez respecter les règles 
légales en vigueur sur l’élimination des piles.

Geachte klant,
We zijn blij dat u hebt gekozen voor deze set van LED-lampen. 
Voordat u het apparaat voor het eerst in gebruik neemt, dient u de 
handleiding zorgvuldig te lezen en goed te bewaren voor latere 
inzage. Geeft u het artikel aan iemand anders, overhandig dan 
ook de handleiding.
Fabrikant en importeur zijn niet aansprakelijk als de gegevens in 
deze handleiding niet worden nageleefd. 
Hebt u vragen, contacteer dan de klantenservice via onze website: 

www.service-shopping.de

Reglementair gebruik
• Het artikel is geschikt voor gebruik als lamp.
• Het artikel is niet geschikt voor gebruik in openlucht.
• Het artikel werd ontworpen voor privégebruik, niet voor com-

merciële doeleinden. Gebruik het artikel alleen voor het aan-
gegeven doel en alleen op de manier die wordt beschreven in 
de handleiding. Elk ander gebruik geldt als oneigenlijk gebruik. 

• De garantie dekt geen gebreken die ontstaan door verkeerd 
gebruik, beschadiging of reparatiepogingen. Dit geldt ook voor 
de normale slijtage.

Verwondingsgevaren
• Verstikkingsgevaar! Houd het verpakkingsmateriaal uit de 

buurt van kinderen en dieren.
• Batterijen kunnen levensgevaarlijk zijn als ze worden ingeslikt. 

Bewaar batterijen en artikel daarom op een voor kinderen en 
dieren ontoegankelijke plaats. Werd een batterij ingeslikt, dan 
moet meteen medische hulp worden ingeschakeld.

De juiste hantering van de batterijen
• Controleer voor de plaatsing van de batterijen of de contacten 

in het batterijenvak en aan de batterijen schoon zijn en reinig 
ze eventueel.

• Gebruik alleen het in de technische gegevens vermelde bat-
terijtype (zie hoofdstuk “Technische gegevens”).

• Vervang steeds alle batterijen. Gebruik geen verschillende 
batterijtypes, -merken of batterijen met verschillend vermo-
gen. Let bij de vervanging van de batterij op de polariteit (+/-).

• Neem de batterijen uit het batterijenvak als ze zijn verbruikt 
of als u het artikel niet gebruikt. Zo vermijdt u schade, die kan 
ontstaan door een lekkende batterij.

• Lekt een batterij, vermijd dan het contact van huid, ogen en 
slijmvliezen met het batterijzuur. Bij contact met batterijzuur 
dient u de betrokken plaatsen meteen met heel wat helder wa-
ter uit te spoelen en meteen een arts te consulteren.

• Neem een lekkende batterij onmiddellijk uit het batterijenvak. 
Reinig de contacten alvorens een nieuwe batterij te plaatsen.

• De batterijen mogen niet met andere middelen geladen of ge-
reactiveerd, niet gedemonteerd, in het vuur geworpen, in vloei-
stoffen ondergedompeld of kortgesloten worden.

De juiste hantering van het artikel
• Gebruik geschikt bevestigingsmateriaal (bijv. kleefstrips of 

schroeven) om het artikel op te hangen. Deze zijn niet inbegre-
pen in de levering.

• Hang het artikel op aan een veilige, vaste en droge plaats.
• Vooraleer u begint te boren, dient u na te gaan of er achter de 

bedoelde boorplaats geen buizen of leidingen lopen.
• Kinderen moeten onder toezicht staan, zodat wordt gegaran-

deerd dat ze niet met het product spelen. 
• Stel het artikel niet bloot aan extreme temperaturen, directe 

zonnestralen, hevige temperatuurschommelingen of vochtig-
heid.

• Dit product mag niet worden gebruikt in ruimten met een ver-
hoogde luchtvochtigheid, zoals badkamers.

• Laat het artikel niet vallen en zorg ervoor dat het geen hevige 
schokken ondergaat.
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• Bewaar voldoende afstand tot kaarsen, schouwen, kookplaten 
en andere vuur- en warmtebronnen.

• Zorg ervoor dat het artikel niet in het water kan vallen.
• Wanneer het artikel defect is, mag u niet proberen het zelf te 

repareren. Contacteer in geval van schade de klantenservice.
• Reinig het artikel indien nodig met een vochtige, zachte doek.

Leveringspakket
• 3 x LED-lamp
• 1 x afstandsbediening incl. wandhouder

U heeft ook telkens 3 x 1,5 V-batterijen, type AAA voor 
de lampen en 2 x 1,5 V-batterijen, type AAA voor de 
afstandsbediening nodig. Deze zijn niet inbegrepen in de 
levering.

Ingebruikneming
1. Open het batterijenvak achteraan de lamp:

 – Houd de lamp met een hand vast. 
 – Grijp met de andere hand het deksel van het batterijenvak en 
draai het een beetje tegen de wijzers van de klok.

 – Verwijder vervolgens het deksel van het batterijenvak.
2. Plaats 3x 1,5 V-batterijen, type AAA in het batterijenvak. Let 

daarbij op de juiste polariteit (+/-). 
3. Plaats het deksel van het batterijenvak opnieuw op de lamp. 

Zorg ervoor dat de vergrendelclips in de daarvoor bedoelde 
gaten zitten. Draai het deksel van het batterijenvak terug vast 
volgens de wijzers van de klok.

4. Breng de lampen met behulp van plakband of schroeven aan 
het klepje van het batterijenvak op een geschikte plek aan. 
Breng tevens de wandhouder voor de afstandsbediening op 
een geschikte plek aan. Respecteer ook zeker de veiligheids-
instructies voor de montage.

5. Om de lampen in en uit te schakelen hebt u twee mogelijkhe-
den: 
 – Schakel alle lampen gelijktijdig met de knop ON op de 
afstandsbediening in en met de knop OFF uit.

 – Schakel de lampen elk apart via een druk op de lamp in en 
door nogmaals te drukken weer uit.

• Met de knop LOW op de afstandsbediening kunt u de 
helderheid van de lampen met 1 niveau verlagen. Met 
de knop ON kunt u de helderheid weer verhogen.

• De lampen beschikken over een 30-minuten-timer: 
druk de knop 30min op de afstandsbediening. Na 30 
minuten worden de lampen automatisch uitgescha-
keld.

6. Als u de batterijen vervolgens opnieuw wenst te vervangen, 
draait u de lamp een beetje tegen de wijzers van de klok om het 
batterijenvak te openen. Sluit het batterijenvak opnieuw met de 
lamp die u op het deksel van het batterijenvak plaatst en dan 
moet u een beetje volgens de wijzers van de klok draaien.

Oplossing van problemen
Probleem Mogelijke oorzaak/oplossing

Het artikel 
reageert niet op de 
afstandsbediening.

• Zijn er batterijen in de batterijenvak 
en de afstandsbediening geplaatst?

• Zijn de batterijen te zwak of 
verkeerd geplaatst?

• Is de ON/OFF-schakelaar in de 
positie ON gezet?

• Bevindt het artikel zich in het bereik 
van de afstandsbediening? 

Technische gegevens
Artikelnummer:   Z 06474
Model:   YS003
Stroomvoorziening: 
 Lampen:  telkens 4,5 V DC (3 x 1,5 V-batterijen,
    type AAA)
 Afstandsbediening:  3 V DC (2 x 1,5 V-batterijen, type AAA)
Vermogen:   0,45 W

Voldoet aan de R&TTE-richtlijn.
Bestemd voor de distributie in de lidstaten van de Europese Unie:

AT  FI  LV 

BE  FR  MT 

BG  GB  NL 

CY  GR  PL 

CZ  HU  PT 

DE  IE  RO 

DK  IT  SE 

EE  LT  SI 

ES  LU  SK 

Verwijdering
Het verpakkingsmateriaal is recycleerbaar. Verwijder de 
verpakking op een milieuvriendelijke manier en geef ze 
mee met de inzameling van recycleerbare materialen.

Verwijder het artikel op een milieuvriendelijke manier. 
Het behoort niet bij het huisvuil. Breng het naar een 
recyclagepark voor elektrische en elektronische oude 
apparaten. Meer informatie krijgt u bij uw plaatselijk 
gemeentebestuur.

Accu’s en batterijen moeten uit het apparaat worden 
genomen vooraleer het wordt weggegooid en ze moeten 
gescheiden van het apparaat worden verwijderd. Zoals 
bedoeld in de milieubescherming mogen batterijen en 
accu’s niet via het normale huisvuil worden verwijderd, 
maar ze moeten op de betreffende inzamelpunten 
worden afgegeven. Respecteer bovendien de geldende 
wettelijke regelingen voor de verwijdering van batterijen.
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